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Hili ndilo neno lililomjia Yeremia kutoka kwa Bwana, katika mwaka wa kumi wa utawala wa Sedekia mfalme wa

Yuda, ambao ulikuwa mwaka wa kumi na nane wa utawala wa Mfalme Nebukadneza.
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H3389 HO894  H4428 H2428
™3 WY TeRT EmD w2 T NI TR
nyumbani-mwa ambao walinzi  katika-ua-wa amefungwa alikuwa nabii na-Yeremia
H4307 H3607 H1961 H5030  H3414
TR TR
Yuda mfalme-wa
H3063 H4428
Wakati huo jeshi la mfalme wa Babeli lilikuwa limeuzunguka mji wa Yerusalemu, naye nabii Yeremia alikuwa
amezuiliwa katika ua wa walinzi katika jumba la kifalme la Yuda.
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Basi Sedekia mfalme wa Yuda alikuwa amemfunga huko akisema, “Kwa nini unatabiri hivyo? Wewe unasema, ‘Hili
ndilo asemalo Bwana: Ninakaribia kuutia mji huu mkononi mwa mfalme wa Babeli, naye atauteka.
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Sedekia mfalme wa Yuda hataweza kuponyoka mikononi mwa Wakaldayo, lakini kwa hakika atatiwa mikononi
mwa mfalme wa Babeli, naye atazungumza naye ana kwa ana na kumwona kwa macho yake mwenyewe.
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Atamchukua Sedekia hadi Babeli, mahali atakapoishi mpaka nitakapomshughulikia, asema Bwana. Kama
utapigana dhidi ya Wakaldayo, hutashinda.””
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Yeremia akasema, “Neno la Bwana lilinijia kusema:

R~ R e S - ooy R = B
Nunua kusema kwako anakuja mjomba-wako Shalumu mwana-wa Hanameli Tazama
H7069 H0559 H0413 H0935 H1730 H7967 H2601 H2009
Temm o ewm 77 D nin2 wy T ™77
ukombozi haki-ya kwako kwa-sababu katika-Anathothi ambalo shamba-langu - wewe
H1353 H4941 H6068 H0853
:Pigpk
kulinunua
H7069

Hanameli mwana wa Shalumu mjomba wako atakuja kwako na kusema, ‘Nunua shamba langu huko Anathothi,
kwa sababu wewe kama jamaa ya karibu ni haki na wajibu wako kulinunua.’
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“Kisha, kama Bwana alivyosema, binamu yangu Hanameli alinijia katika ua wa walinzi na kusema: ‘Nunua
shamba langu lililoko Anathothi katika nchi ya Benyamini. Kwa kuwa ni haki yako kulikomboa na kulimiliki,
jinunulie.” “Nilijua kwamba hili lilikuwa neno la Bwana.
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Hivyo nikalinunua shamba hilo lililoko Anathothi kutoka kwa binamu yangu Hanameli, nami nikampimia shekeli
kumi na saba za fedha.
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Nikatia sahihi na kuweka muhuri hati ya kumiliki, nikaweka mashahidi, na kupima ile fedha kwenye mizani.
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Nikachukua ile hati ya kununulia, nakala iliyotiwa muhuri yenye makubaliano na masharti, pia pamoja na ile

nakala isiyo na muhuri,
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nami nikampa Baruku mwana wa Neria, mwana wa Maaseya, hati hii mbele ya binamu yangu Hanameli, na
mbele ya mashahidi waliokuwa wameweka sahihi kwenye hati hii na mbele ya Wayahudi wote waliokuwa

wameketi katika ua wa walinzi.
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“Nilimpa Baruku maelezo haya mbele yao:
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‘Hili ndilo asemalo Bwana Mwenye Nguvu Zote, Mungu wa Israeli: Chukua hati hizi, yaani nakala zote zenye
muhuri na zisizo na muhuri za hati ya kununulia, na uziweke kwenye gudulia la udongo wa mfinyanzi ili zidumu

kwa muda mrefu.
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Kwa kuwa hili ndilo asemalo Bwana Mwenye Nguvu Zote, Mungu wa Israeli: Nyumba, mashamba na mashamba
ya mizabibu yatanunuliwa tena katika nchi hii.’
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“Baada ya kumkabidhi Baruku mwana wa Neria hii hati ya kununulia, nilimwomba Bwana:
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lolote jambo
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“Ee Bwana Mwenyezi, umeumba mbingu na nchi kwa uwezo wako mkuu na kwa mkono ulionyooshwa. Hakuna
jambo lililo gumu usiloliweza.
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Wewe huonyesha upendo kwa maelfu, lakini huleta adhabu kwa ajili ya dhambi za baba mapajani mwa watoto
wao baada yao. Ee Mungu mkuu na mwenye uweza, ambaye jina lako ni Bwana Mwenye Nguvu Zote,
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kulingana-na-njia-zake mtu kumpa mwanadamu watoto-wa njia-za yote  juu-ya
H1870 HO0376  H5414 H0120 H1870 H3605
TRPun "5
matendo-yake na-kulingana-na-matunda-ya
H4611 H6529

makusudi yako ni makuu, na matendo yako ni yenye uwezo. Macho yako yanaona njia zote za wanadamu, nawe
humlipa kila mmoja kulingana na mwenendo wake, na kama yanavyostahili matendo yake.
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hii kama-siku jina wewe na-umejifanyia na-miongoni-mwa-wanadamu  na-katika-Israeli
H2088  H3117 H8034 H0120 H3478

Ulitenda ishara za miujiza na maajabu huko Misri, na umeyaendeleza mpaka leo, katika Israeli na miongoni mwa
wanadamu wote, nawe umejulikana na kufahamika hivyo mpaka leo.

nink2 QTJsR TR Eou 7 L TN NED 21
kwa-ishara  Misri kutoka-nchi-ya Israeli - watu-wako - Na-ukawatoa
HO0226 H4714 HO0776 H3478 HO853 HO853  H3318
el e B S Mt 1393 Pyl R =4 mpyiahialnb
kuu na-kwa-hofu ulionyoshwa na-kwa-mkono wenye-nguvu na-kwa-mkono na-kwa-miujiza
H5186 H0248 H2389 H3027 H4159

Uliwatoa watu wako Israeli kutoka Misri kwa ishara na maajabu, kwa mkono wenye nguvu na ulionyooshwa na
kwa matisho makuu.

ofp Pn?  EOiND DURWI WS DNT N7 M BIp o 22
wao  kuwapa kwa-baba-zao uliapa ambayo hii nchi - wao  Na-ukawapa
H5414 HO0001 H7650 H2063  H0776  HO0853 H5414
CEalE v
na-asali maziwa itiririkayo nchi
H1706 H2461 H2100 HO0776

Uliwapa nchi hii uliyokuwa umeapa kuwapa baba zao, nchi inayotiririka maziwa na asali.

[ Rpe wny Ny R N3] 23
[na-sheria-yako] sauti-yako sikiliza na-hawaku hiyo  na-wakaimiliki Na-wakaingia
H8451 H8085 H3808 HO853  H3423 H0935
nipy?  opp s WY op omy whn NS )gnTing(
kufanya wao uliwaamuru ambayo yote - enda hawaku (na-katika-sheria-yako)
H6680 H3605 HO853 H1980  H3808 H8451
TR TP PR MY OhR NDp) wy N7
haya mabaya yote - wao  na-ukawaletea fanya hawaku
H2063 H3605 HO853 H0853  H7122 H3808

Waliingia na kuimiliki, lakini hawakukutii wala kuifuata sheria yako. Hawakufanya kile ulichowaamuru kufanya.
Hivyo ukaleta maafa haya yote juu yao.

[ 7=n B gEy: Ty %P e wg nivoom w24
Wakaldayo mkononi-mwa umatolewa na-mji kuuteka miji yamefika maboma Tazama
H3778 H3027 H5414 H3920 H0935 H5550 H2009
= B Iy p- i B B a1~ oy ORI
ulisema na-ambayo na-tauni na-njaa upanga kwa-sababu-ya dhidi-yake wanaoupigana
H1696 H1698 H7458 H2719 H6440

N1 T ma

unaona na-tazama-wewe imetokea

H7200 H2009 H1961

“Tazama jinsi tumezungukwa na jeshi ili kuuteka mji huu. Kwa sababu ya upanga, njaa na tauni, mji utatiwa
mikononi mwa Wakaldayo ambao wanaushambulia. Ulilosema limetokea kama vile unavyoona sasa.


https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/4159.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/4159.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2389.htm
https://biblehub.com/hebrew/248.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2461.htm
https://biblehub.com/hebrew/1706.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7122.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5550.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/1698.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm

W2 MWD TP TR TR IR oI 25
kwa-fedha shamba wewe Nunua Yahwe Bwana kwangu ulisema Na-Wewe

H3701 H7069 H3069 HO136 HO413 HO559
DTRT TR kX Tymo oW
Wakaldayo mkononi-mwa umatolewa ingawa-mji mashahidi na-shuhudisha
H3778 H3027 H5414 H5707

Ingawa miji utatiwa mikononi mwa Wakaldayo, wewe, Ee Bwana Mwenyezi, uliniambia, ‘Nunua shamba kwa
fedha, na jambo hilo lishuhudiwe."”

RRD TR DN T 3T 26
kusema Yeremia kwa Yahwe neno-la Na-likaja
H0559 H3414 HO0413  H3068 H1697 H1961

Ndipo neno la Bwana likamjia Yeremia kusema:

o2 N "] W2 O TN oW T 2
jambo litashindikana Je-kutoka-kwangu mwili yote  Mungu-wa Yahwe Mimi Tazama
H3605  H6381 H1320 H3605 H0430 H3068 HO589  H2009
1727
lolote
H1697

“Mimi ndimi Bwana, Mungu wa wote wenye mwili. Je, kuna jambo lolote lililo gumu nisiloliweza?
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mkononi-mwa  huu mji - ninatoa Tazama-mimi Yahwe alisema hivyo Kwa-hiyo

H3027 H2063 HO853  H5414 H2009 H3068 H0559 H3541
=== P TN T o2
na-atauteka Babeli mfalme-wa Nebukadneza na-mkononi-mwa Wakaldayo
H3920 HO894  H4428 H5019 H3027 H3778

Kwa hiyo, hili ndilo asemalo Bwana: Ninakaribia kuutia mji huu mikononi mwa Wakaldayo, na mwa Nebukadneza
mfalme wa Babeli ambaye atauteka.

TR s v 5y ) =Nyt DVIDT WD 29
- na-watauwasha-moto huu mji dhidi-ya wanaoipigana Wakaldayo Na-watakuja
HO853  H3341 H2063 H3778 H0935
DR oy YR WM DRI oW e N3 NI R
paa-zao juu-ya walifukiza ambazo nyumba na na-kuuteketeza kwa-moto huu mji
H1406 H0853  H8313 H0784 H2063
ety wrb omy opoRd  oow 159 Hyab
kunikasirisha ili mingine kwa-miungu sadaka-za-kinywaji na-walimiminia kwa-Baali
H3707 H4616  HO0312 H0430 H5262

Wakaldayo ambao wanaushambulia mji huu watakuja na kuuchoma moto na kuuteketeza, pamoja na nyumba
ambamo watu wamenikasirisha kwa kumfukizia Baali uvumba katika mapaa na kumimina sadaka za vinywaji
kwa miungu mingine.


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/7069.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/6381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5019.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3341.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1406.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3707.htm
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ubaya wakifanya tu Yuda na-watoto-wa Israeli  watoto-wa wamekuwa Kwa-sababu
HO0389  H3063 H3478 H1961
L Qw2 WO R 2 NI 3
wamenikasirisha tu Israeli  watoto-wa kwa-sababu tangu-ujana-wao machoni-pangu
H3707 HO0389  H3478
T ToNl o eyl TR
Yahwe asema mikono-yao kwa-kazi-ya mimi
H3068 H5002 H3027 H4639 H0853

“Watu wa Israeli na wa Yuda hawakufanya kitu kingine ila uovu mbele zangu tangu ujana wao. Naam, watu wa
Israeli hawakufanya kitu kingine ila kunikasirisha kwa kazi ambazo mikono yao imetengeneza, asema Bwana.

Tem o T IR A T3 31
mji kwangu umekuwa ghadhabu-yangu na-kwa hasira-yangu kwa Kwa-sababu
H1961 H2534 H0639
ey B xS =y Bl moiN N3 N =) B = P o S
kuuondoa  hii siku  na-hadi huo waliujenga waliyoujenga siku  tangu huu
H5493 H2088 H3117 H5704 HO853  H1129 H3117 H2063
30 pn
uso-wangu kutoka-mbele-ya
H6440

Tangu siku ulipojengwa hadi sasa, mji huu umenikasirisha na kunighadhibisha kiasi kwamba ni lazima niuondoe
machoni pangu.

WY T o8 TR gy o ow 32
ambao Yuda na-watoto-wa Israeli  watoto-wa uovu-wa yote Kwa-sababu-ya
H3063 H3478 H3605
SR DT A L = r
na-manabii-wao makuhani-wao wakuu-wao wafalme-wao wao  kunikasirisha wamefanya
H5030 H3548 H8269 H4428 H1992  H3707
Sl i TP N
Yerusalemu na-wakaaji-wa Yuda na-watu-wa
H3389 H3427 H3063  HO376

Watu wa Israeli na wa Yuda wamenikasirisha kwa uovu wote waliofanya: wao, wafalme wao na maafisa wao,
makuhani wao na manabii wao, watu wa Yuda na wakazi wa Yerusalemu.

DUT DOR TRD) o N T Wy 33
mapema wao  na-kuwafundisha uso na-si kisogo kwangu Na-wamegeuka
H7925 HO853  H3925 H6440 H3808  H6203 H0413 H6437

Sem nmpb opnt o) )

adhabu kupokea sikiliza na-hawaku na-kufundisha

H4148 H3947 H8085 H0369 H3925

Walinigeuzia visogo vyao, wala si nyuso zao. Ingawa niliwafundisha tena na tena, hawakupenda kusikiliza wala
kuitikia adhabu.

TRy W NP TWN a3 OISy WY 34
juu-yake jina-langu linaitwa ambayo katika-nyumba machukizo-yao Na-waliweka
H8034 H7121 H8251
3o

kuitia-unajisi


https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3707.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3707.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6203.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7925.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/4148.htm
https://biblehub.com/hebrew/8251.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm

Waliweka miungu yao ya kuchukiza sana katika nyumba iitwayo kwa Jina langu na kuinajisi.

mbiy 13 N30 wN bram i TN mNIn 35
Hinomu mwana-wa katika-bonde-la ambayo Baali mahali-pa-juu-pa - Na-walijenga
H2011 H1516 H1116 HO853  H1129
D3 O T e e = T R e
mimi-niliyaamuru  si ambayo kwa-Moleki binti-zao na wana-wao - kupitisha
H6680 H3808 H4432 H1323 H0853 H0853
wR? DN mRpiem pivys 2% Sy oty N
ili hili chukizo  kufanya moyo-wangu juu-ya iliingia na-si
H4616  H2063  H8441 H5927 H3808
°©  mmo ooy )weona( ||
q Yuda - (kuwafanya-watende-dhambi) [kuwafanya-watende-dhambi]
H3063 HO853  H2398 H2398

Wakajenga mahali pa juu pa kuabudia miungu kwa ajili ya Baali katika Bonde la Ben-Hinomu, ambapo walitoa
wana wao na binti zao kafara kwa Moleki, ingawa kamwe sikuamuru, wala halikuingia akilini mwangu, kwamba
watafanya chukizo kama hilo na kumfanya Yuda atende dhambi.

PR TR DY D o U=\ = R w36
huu mji kuhusu Israeli  Mungu-wa Yahwe alisema hivyo kwa-hiyo Na-sasa
H2063 H0413 H3478 H0430 H3068 H0559 H3541 H6258
202 033 TR T3 e oURR DS o
kwa-upanga Babeli mfalme-wa mkononi-mwa umatolewa mnasema ninyi  ambao
H2719 HO0894  H4428 H3027 H5414 H0559
192720 27
na-kwa-tauni  na-kwa-njaa
H1698 H7458

“Mnasema kuhusu mji huu, ‘Kwa upanga, njaa na tauni, mji utatiwa mkononi mwa mfalme wa Babeli,’ lakini hili
ndilo Bwana, Mungu wa Israeli asemalo:

oY DOmTT WY nisg o o33P 3 37
huko niliwafukuza ambako nchi kutoka-kwa-yote ninawakusanya Tazama-mimi
H8033  H5080 H0776 H3605 H6908 H2009
o8 Dn3Ym oI TERR "R "EN3
katika na-nitawarudisha mkuu na-kwa-ukali na-kwa-ghadhabu-yangu kwa-hasira-yangu
HO0413  H7725 H2534 H0639
MR =¥yl T oipRT
kwa-usalama na-nitawakisha hapa mahali
H0983 H3427 H2088  H4725

Hakika nitawakusanya kutoka nchi zote nilizowafukuzia katika hasira yangu kali na ghadhabu yangu kuu,
nitawarudisha mahali hapa na kuwaruhusu waishi kwa salama.

d=unit A= B i - R = - R T 38
Mungu kwao nitakuwa na-mimi watu  kwangu Na-watakuwa
H0430 H1961 H0589 H1961

Watakuwa watu wangu, nami nitakuwa Mungu wao.


https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1116.htm
https://biblehub.com/hebrew/1516.htm
https://biblehub.com/hebrew/2011.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/4432.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/8441.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/1698.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/6908.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5080.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/983.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
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za-siku siku-zote mimi kuniogopa moja na-njia mmoja
H3117 H3605 HO853  H3372 H0259  H1870 H0259

DTS 7R
baada-yao na-watoto-

Nitawapa moyo mmoja na kutenda pamoja, ili kwamba waniche daima kwa
ya watoto wao baada yao.
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TP oo 39
moyo wao Na-nitawapa
H5414
o? 2’
wao wao kwa-wema-wa

mema yao wenyewe na kwa mema

57 B =ve R = =l ) 40
kutoka-nyuma-yao rudi-nyuma sita ambalo milele agano-la nao  Na-nitafanya
H7725 H3808 H5769  H1285 H3772
e nPa? 03352 Y TNT TR EpiR 3emd
ondoke ili-wasi mioyoni-mwao nitaiweka hofu-yangu na wao kuwatendea-mema
H5493 H1115 H3824 H5414 H3374 HO853  HO0853  H3190
251

Nitafanya nao agano la milele: Kamwe sitaacha kuwatendea mema, nami nita
wasigeukie mbali nami.

N

T

kutoka-kwangu

wavuvia kunicha mimi, ili kamwe

P83 =pablohy oniv - 2w orty v 41
hii katika-nchi  na-nitawapanda wao kuwatendea-mema juu-yao Na-nitafurahi
H2063  H0776 H5193 HO853  H2895 H7797
°  wm oo 7P o FIRND
q yote na-kwa-nafsi-yangu wote  kwa-moyo-wangu kwa-uaminifu
H5315  H3605 H3605 HO571
Nitafurahia kuwatendea mema, na kwa hakika nitawapanda katika nchi hii kwa moyo wangu wote na roho yangu
yote.
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yote - hawa watu kwa nimewaletea Kama Yahwe alisema hivyo Kwa-sababu
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mimi ambayo mema yote - juu-yao ninaleta mimi hivyo haya makuu mabaya
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kuwahusu ninasema
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“Hili ndilo asemalo Bwana: Kama nilivyoleta maafa haya makubwa kwa watu hawa, ndivyo nitakavyowapa
mafanikio niliyowaahidi.
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ni ukiva mnasema ninyi ambayo hii katika-nchi mashamba Na-yatanunuliwa
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Wakaldayo mkononi-mwa imatolewa na-mnyama mwanadamu bila
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Kwa mara nyingine tena mashamba yatanunuliwa katika nchi hii ambayo mlisema, Tmekuwa ukiwa, isiyofaa,

isiyo na watu wala wanyama, kwa sababu imetiwa mikononi mwa Wakaldayo.’


https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3374.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/7797.htm
https://biblehub.com/hebrew/2895.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5193.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/7069.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm

)

oinm giaion] mbigle) (el noo2 alini 44
na-kutia-muhuri  katika-hati na-kuandika yatanunuliwa kwa-fedha Mashamba
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Yerusalemu na-pembezoni-mwa Benyamini katika-nchi-ya mashahidi na-kushuhudisha
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tambarare na-katika-miji-ya milima na-katika-miji-ya Yuda na-katika-miji-ya
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Yahwe asema uhamisho-wao - nitarudisha kwa-sababu Negebu na-katika-miji-ya
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Mashamba yatanunuliwa kwa fedha, na hati zitatiwa sahihi, zitatiwa muhuri na kushuhudiwa katika nchi ya

za magharibi katika miji ya tambarare na katika Negebu, kwa sababu nitarudisha tena mafanikio yao, asema

Bwana.”
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